
Egyéb

Mary Lou McDonald ugyancsak aláírta a GUE/NGL képviselőcsoportja nevében benyújtott közös állásfogla-
lásra irányuló indítványt.

7. Az Európai Unió gazdasági és kereskedelmi kapcsolatai Indiával

Jelentés: Sajjad KARIM (A6-0256/2006)

Tárgy Mód. sz. Szerző NSz stb. Szavazat NSz/ESz –

észrevételek

(1) bek. 11 PSE V

14 GUE/NGL -

(2) bek. 2 ALDE rész.

1 +

2 +

(3) bek. 12 PSE -

(5) bek. 15 GUE/NGL -

13 PSE V

(10) bek. 16 GUE/NGL -

(12) bek. bek. eredeti szöveg kül. +

(16) bek. 17 GUE/NGL -

(17) bek. 18T GUE/NGL -

(20) bek. 3 ALDE +

(20) bek. után 4 ALDE + szóban módosítva

(21) bek. 5 ALDE +

(24) bek. bek. eredeti szöveg kül. +

(32) bek. 6 ALDE +

(32) bek. után 7 ALDE +

(34) bek. 19 GUE/NGL +

(45) bek. 8 ALDE +

(56) bek. 9 ALDE rész.

1 +

2 +

L. preb. 10 PSE ESz - 225, 336, 5

Q. preb. 1 ALDE +

szavazás: állásfoglalás (egészében) +
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Külön szavazásra irányuló kérelmek

Verts/ALE: (12), (24) bek.

Részenkénti szavazásra irányuló kérelmek

Verts/ALE

2. mód.
1. rész: „megjegyzi, hogy miközben… megszüntetésével fenyegetőzik;”
2. rész: „hangsúlyozza, hogy a dohai… ajánlatának kell követnie;”

PSE

9. mód.
1. rész: „rámutat, hogy a kereskedelem… lehetőségek hiánya miatt”
2. rész: „megjegyzi, hogy míg a… partnerségek lehetőségét”

Egyéb

Az előadó a következő módosítást nyújtotta be a 4. módosításhoz:

(20a) Megjegyzi, hogy 2006 augusztusában a SAARC Miniszterek Tanácsa ellenvetés nélkül egyet
értett abban, hogy az India és Pakisztán közötti, a SAFTA keretén belül felmerült kereskedelmi vita
képezze a SAARC kereskedelmi minisztereinek vizsgálata tárgyát még a 2007. április 3–4-én Indiában
sorra kerülő 14. SAARC-csúcs előtt; továbbá megjegyzi, hogy az Európai Unió SAARC-megfigyelői
státuszt kért és kapott, és részt fog venni a csúcstalálkozón; megjegyzi, hogy az érv, amely szerint a
kereskedelem ügyét az India és Pakisztán között hosszú ideje fennálló viszály megoldása felé tett hala-
dáshoz kell kötni, a SAFTA késleltetett végrehajtását hangsúlyozza; felszólítja mindkét felet, hogy foly-
tassák a politikai párbeszédet a kereskedelmi tárgyalásokkal együtt; megállapítja, hogy a pozitív és nega-
tív listán szereplő elemek a SAFTA tanács előtt vannak; felszólítja az EU-t, hogy adjon meg minden, e
folyamat felgyorsításához szükséges támogatást, és biztosítsa, hogy a 14. SAARC-csúcsig érdemi előre-
lépésre kerüljön sor;

8. A nők kilátásai a nemzetközi kereskedelemben

Jelentés: Hiltrud BREYER (A6-0254/2006)

Tárgy Mód. sz. Szerző NSz stb. Szavazat NSz/ESz –

észrevételek

(1) bek. bek. eredeti szöveg rész.

1 +

2 +

(2) bek. 4 PPE-DE ESz + 277, 244, 7

bek. eredeti szöveg kül. �

(3) bek. bek. eredeti szöveg kül. -

(5) bek. bek. eredeti szöveg rész.

1 +

2 -

(6) bek. bek. eredeti szöveg rész.

1 +

2 +

3/ESz + 278, 246, 10
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